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O m Trouiiadourerites Poesi.

S Söderns sltöna nejder finns ett land,
Vid Medelhafvets mångbesjungna strand;
Ett solens älsklingsbarn , så rikt beskänkt 
Som Skaldens djerfsta bildaingsgåfva tänkt. 
Inunder himlens azurblåa pell 
Slog våren upp ett evigt blomstertjell;
Af ambra fylld är vindens andedrägt,
Det ligger belsa i hvar enda flägt.
Orangen glöder rikt i Solens brand 
Oeh Mandelskogen kransar källans rand; 
Granaten höjer sig på kullens topp,
Och Mullbärsträdet skuggar bäckens lopp,
Oer spinner Silkesmasken glad sitt ho,
Han trifs så väl i lundens sälla ro ;
Oliven frodas skönt i hägnad dal,
Och i hvar krona slår en Näktergal;
Det bor Musik i flodens silfverfall,
Det bor Musik i klippans återskall.

Det är Provence: ett jordiskt Paradis,
Af Riddarns bragder kändt och Sångens pris. 
Här Troubadourcn fordom harpan slog 
Här lefde han så glad och sjöng och dog — 
Hans mun är stum, hans stämma tystnad re’u , 
Hans sköna språk är utdödt längesen.
Hans minne lefver dock i evig glans,
Hans Dikt är lik en oförgänglig krans, 
Ovanskligt grönskande från (id till tid.
En bild af denna Dikt, så skön, så blid 
Jag  måla djerfs. — Må taflans eaJkla drag 
Ej sakna lif och lockande behag!

I
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JPoIkpoesien är öfverallt den äldsta. Dess k a ra k te r  iUr 
enkelhet i fram ställning, i metrisk form. Den ä r  ini-  
heinsk bland allä fol k,  men dess verkningar äro rnligr- 
tigast i de tider, då tron på det underbara och !uster>n 
för det äfventyrliga förena sig med glad s innlighet ochh 
oskuldsfull naivetet. D å  idkas Sångens konst med glöö- 
dande n it ,  af hjertans lust; då uppstår ett eget slaggs 
sä llskap , kringvandrande S ångare ,  som med m usikaliskkt 
accompagnement föredraga gamla och nya Sånger  occh 
Sagor. Så var det i Grekiska Sångens första d a g a r  vi id 
Homeridernes t id;  så var det äfven i M edeltiden, fö r e e ,  
under och efter T roubadourernes tidehvarf. F o lk p o e s ie e n  
var lika begriplig, lika tacknämlig för hela N a tioneen  
utan skillnad af stånd eller villkor; Spelmän och SAnn- 
gare  öfvade sin konst såväl inför den rike och mägiig^e, 
som inför den fattige och ringe. H äfdatecknarne D )u  
F resne  och M uratori ,  (Antiquitates Ital.) k laga, sedan  dflet 
åttonde å rhundradet,  ofta öfver dessa lältfärdiga lanöd- 
s trykare ,  som de kalla  joculatores, ministrales  e l l e r  mni- 
niste lti , scurrce , m itn i , och förarga sig öfver F ö rs ta rn ees  
och Adlingarnes frikostighet mot sådana ovärdiga. E tneod- 
l e r l i d ' voro dessa icke blott Sångare och Musiei, u taan 
drefvo tillika gyckelmakarens oädlare yrke. Ingen s taddes 
blefvo de bättre mottagna än bland det lifliga Folk  , somn 
bebodde den sydliga kuststräckan af F rankrike ;  der (Uroggo 
de i skaror  från stad till stad , från slott till s lo tt  occh 
undfingo r ika  skänker  för sina lustiga konster. M ed aaf- 
seende härpå säger en Fratisysk S ka ld ,  Philip M ousskess, 
i trettonde århundradet:  ”N är  Konung Carl den S to  pre 
hade bragt alla länder under sin lydno, då sk ä n k te  occh 
fördelade han hela P rovence , som är rikt på v in ,  sk co -  
gar och vatten , till de yppiga Spelmän och Minstr&ls.s.” 
D e t  var således detta slags S å n g ,  som utg jo rde  decn



3

begynnande Medeltidens Nationalpoesi och bevittnade dessa 
århundradens råare  anda. —  Men i tidens lopp utvecklade 
sig obem ärkt en händelse , som i Medeltidens H istoria  
grundlägger ett nytt tidehvarf. Den råhe t ,  som utm ärkt 
Adeln ända in i elfte århundradet, mildrades småningom 
och leinnade rum för ett  finare och ädlare lefnadssätt,  
som numera började herrska i Förstarnes och Adlingar- 
nas borgar. Historien påstår att  denna förf in ing , känd  
under namn af Riddar-anda, blifvit förberedd genom de 
formliga Riddar-Ordnarne och sedermera fullkomligt u t­
bildad genom verkningarne af de Törsta Korstågen.

En händelse, som denna, måste äfven i Poesien 
uppväcka en ny anda. Gyckelsången kunde ej mer till­
fredsställa  det finare uingängslifvets fordringar, som läng­
tade efter ädlare n ju tn ingar; och nu uppkom en konst- 
r ikare  poesi,  som, fostrad af  R iddar-andan, mägtigt till-  
bakaVerkat på densamma. —  D et  Var i S. F ra n k r ik e ,  
som denna Konstpoesi först framträdde. Men detta herr» 
l iga ,  med alla en solblid himmels behag utsmyckade land, 
som ofverträflade nästan alla Europas länder i bildning 
Och väls tånd , var jjist Riddar-andans Vagga; här förena­
des denna anda, tidigare och mer än annorstädes, med 
glad lefnadsn ju tn ing , brinnande äre lust och svärmande 
qvinnodyrkan. Måste e j ,  under sådana förhållanden, 
en Konstpoesi snart uppblomstra? —  S trax t  efter Kors- 
färdernas början hade Riddarlifvet här  uppnått sin fulla 
m ognad, och vid sammå lid se vi denna Poesies karak ter  
redan utpreglad i P e i r e  R o g i e r s  och hans samtidas 
D ik te r ;  året 1 1 4 0  kan beteckna tidpunkten för dess 
egendomliga utbildning.

Ofvergången från Folkpoesien till Konstpoesien bilda 
Sångerna  af den bekante G ief  G u i l l e m  a f  P o i t i e r s ,



4

cn af de första som antogo korstecknet. Iluns tferser bäraa 
alla pregeln af hög enfald; han känner blott n å g ra  fåå 
versarter ,  hans strophbyggnad ä r  ytterst enformig; l ik v ä i l  
tycker han sig kunna berömma sig af sin konstfärdighet t. 
D et bör anm ärkas ,  att denna konstpoesi utgick fråra äd4- 
lingarne; dessa gåfvo anledning dertill ,  icke blott medel4> 
barligen , emedan denna poesi var en produet a f  debt 
högre sällskapslifvet j utan äfven omedelbarligen genom n 
de första accordernas anslående. D etta  intygar H is to r ien  i ;  
ty de begge äldsta Konstskalder: den nyssnämde Grefef 
Guillem af Poitiers och hans vän Yicointe E b l e s  a i f  
V e n t a d o u r ,  höra till Adelståndet. n t j e n a rn e  i i  
Adlingarnes hof lärde sig snart den nya Diktartera ochh
söngo sina herrskares och herrskarinnors lof, em edann
de derigenom funno ett medel att stiga i deras g u n ss t
—  och desse äro de ,  som utbildat denna poesi t i l l  enn 
konst och tillika såsom ett förvärfningsmedel. Alt Ad*l- 
lingarne först idkat konstpoesien , bekräftas ytterligare  ge-a- 
nom ett yttrande af B e  m a r  t a f  V e n t a d o u r ,  dem vig*j- 
tigaste af de äldre Hofskalderne. H an säger nemligenn 
i en M innessång: ”Ej mer har jag  lust att vara S ån g a re  j , 
ej heller i min H erres  S k o la ,  Ebles af V entadour,  dåå 
inina sånger icke äro mig till någon fromma” —  ochh
förklarar a ll tså , att hans herrskare  undeivisat ho n o m  i 
Sångens konst.

T roubadourerne sjelfva iakttaga fullkomlig tystnad onm 
ursprunget af deras Poesi;  G u i r a u t  K i q u i e r ,  e n s a in i ,  
undantagen. I  en D ikt af å r  1 2 7 5  talar han såHwndda 
om uppkomsten af sin konst: ”Sannerligen, ifrån v issa 
och skickliga männer utgick från böi*jan Jo n g le r ie t , föör 
att genom skickligt spelade Instrumenter förskaffat Add- 
l ingarne ära och nöje. Desse höllo från början J o n g g -
leu re r ,  och ännu i dag hållas sådanc af de storsra



i landet. Härefter kommo T roubadonre r , alt besjunga 
slora b ragder ,  att prisa de Ädle och uppmuntra dem till 
höga bedrifter: ty den som icke förrättar dem, den vet 
dock alt vardera dem. Så bö rjade , efter min mening, 
Jong ler ie t ,  och hvar och en lefde nöjd bland de Adla.” 
Af detta sfälle finner man: l:o  att Jongleurerne äro äl­
dre än Troubadourerne och liksom dessa lefde i Hof- 
v e n ; 2 o a tt  Hofpoesien utgick från särskilda M ä s ta re , 
men icke från de Stora sjélfva, ty dessa voro föremål 
för Sången. —  Af det anförda stället af Bernart  af V en­
tadour kunde man lätt föreställa s ig , att  T roubadourerne 
bekände sig till någon förbindelse, hvari vissa reg lor 
för formen voro gällande , och hvilken således mer 
eller mindre motsvarade begreppet af en Poetisk  Skola. 
Men delta vore utan tvifvel mycket origtigt. D en trånga 
andan af en Skolpoesi s tår  i uppenbar motsägelse med 
den fria lyftning som i allmänhet utmärker Troubadou- 
rernes Poesi. Med ordet escola, som flereslädes hos 
Troubadourerne förekommer, menas ej någon Skalde­
sko la ,  utan i allmänhet lä ra ,  undervisning; ty äfven 
Diktens konst måste läras och inöfvas. D elta  skedde 
dels genoin mundllig och skriftlig undervisning, som 
man af ansedda Skalder erhö ll ,  dels genom dessas 
exempel. P å  någon egentlig Skola få vi icke tänka :  
derfore säger J a u f f r e  Ku d e l :  ”Jag  har nog lärare och 
lärarinnor i Sången , omkring mig i ängar och lunder ,  
t iäd  och blommor och dertill foglars sång.”

Liksom vi neka tillvaron af någon Troubadour- 
Skola , belvifla vi äfven tillvaron af formliga poetiska 
Sällskaper, som på bestämd tid anställde täflingar och 
utdelade belöningar. Poesien i *sin blomstringslid behöf- 
ver inga drifhus; dessa ,  de uppmuntrande Academierne, 
bqteekna mcrändels dess förfall Äfven de s v a l l a d e  Minne-
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domstolarne d. v. s. fruntimmers-föreningar, som skn llee  
hafva sysselsatt sig med afgörandet af uppkomna tv is le rr  
i k ä r leksm ål, hafva troligen aldrig fnnnits. Antag andett  
a f  sådana kärleksdomstolar stöder sig helt och hålle t  påå 
den lättrogne N o s  t r a d a r n  i Troubadourernas H is to r ia ; ;  
men de g runder ,  som här anföras för desse föreniingarss 
ex is ten s ,  äro icke nog starka för att ens göra snkcnn 
trolig. D e t kraftigaste bevis emot dessa poetiska A chh-  

deinier och MinneDomstoIar ligger alltid deruli,  att T ro iw - 
badourerne sjelfva aldrig nämna dem ; N ordfrankrikee 
egde sådana ans ta lte r ,  och Poesien har ej med tystnadd 
förbigått dem. —  Men det är tid att bestämma begreppenn 
af Jongleur och Troubadour. —  Jongleurer ,  d. ä, SpeM- 
män ( a f  jo g la r ) kallas alla de ,  som af Poesien elleri* 
Musiken gjorde ett yrke. Troubadonrer, d. ä. uppfimnaree 
(af Trobaire  acc. Trobador) ,  kallade man alla dem, sairm 
sysselsatte sig med Konstpoesien, af hvilket s lånd  doo 
ock voro , likgiltiga om de sjöngo för egen lust elleer 
belöning af andra. Begge slagen lefde af andras mild-I- 
h e t ,  derfÖre förvexlas namnen understundom med hvar«% 
andra. T roubadourerne voro dels fattiga R iddaresönerr , 
såsom: G u i l l e m  a f  C a b e s t a i n g ,  P o n s  a f  C a p « -
d u e i l ,  P e y r o l ,  R a m  b a u  t a f  V a q u e i r a s ,  G u i l l e i m i  
A d e m  a r  ni. fl.; andra hörde till det redan då i S. Frank<*> 
rike aktade borgarståndet, såsom F o l q u e t  a f  M ar-* -  
s e i l l e ,  A r n a u t  a f  M a r u e i l ,  G a u c e l m ,  F a i d i t t ,  
P e i  r e  V i d a l ,  A i m e r i c a f P e g u i l a i n ;  andra, såsoinn, 
G u i r a u t  a f  B o r n e i l ,  voro af ganska låg h ä rk o m s t ; ochh 
Bernart af V en tadour ,  den ömmaste af alla P rovenza liskaa  
Minnesångare, var son af en fattig Slottsknekt. Märkviärdig^t 
ä r ,  att äfven andlige sällade sig till k ä r lekssångarne : G u j i  
a f  U i s e l ,  och P e i r e  R o g i e r utbytte sitt andliga embetite 
mot sångarkallet och drogo igenom verlden , och G a n  i* 
b e r t  a f  P u i c i b o t  rymde u r  sitt kloster för att s jungqa  
on» kärleken  —  så stort var det fria skaldelifvets behagg.



7

V i hafva redan anm ärkt, att namnet T roubadour  
betyder egentligen en Konstskald i motsats mot Folkskald .
—  Uttrycket finnes först hos R a m  b au  t a f  O r a n g e ,  
men redan Guillem af Poitiers nyttjar 7 robar i bem är­
kelsen af di kt a,  uppfinna. Det är sannolik t,  att man 
med Troubadour ieke förstod någon annan än Lyrisk  
S ka ld . Romanen och Novellen voro , för sin en ldare  
styl och konstlösare form , mindre aktade än det Lyriska  
q tädet. Deraf  förklaras lä tt ,  hvarföre det he te r  ont 
E l i a s  F o n s a l a d a ,  att han icke varit någon god T ro u ­
badour utan en Novellskald. —  Troubadourerne sökte i 
allmänhet göra s i n  Diktart gällande såsom en högre Poesi; 
de kallade den en konst att d ik ta: art de 1robar;  a ld r ig ,  
såsom man påstå tt ,  den glada vettenskapen: ga i saber, 
ett u ttryck, som först sedermera uppkom i Academien i 
Toulouse. Deras konstmessiga Skaldskap betraktades 
allmänt såsom ett ärofullt ka l l ;  Kejsare  och K onungar  
försmådde ej den ä ra ,  som åtföljde det, och mångengång 
har  Sångarens sjelfkänsla obeslöjad uttalat sig. —  Rai- 
inon af Gjaucelin yttrar:  ”Knappt visar jag  mig, så frågar 
man: R. af G. har ni diktat något nytt? Då svarar 
ja g  hvar och en vänligt, ty det behagar m ig , då ja g  
hör sägas om mig: det är de n ,  som förstår att göra 
Coblas och Sirventeser.” —  De T ro u b ad o u re r , som uppe* 
höllo sig vid hofven, pläga icke opassande kallas Hof- 
ska lder ;  dessa i synnerhet förstodo tillika a tt  s junga  
och spela; den,  som ej egde dessa ta len te r ,  plägade 
föra en tjenande Jongleur med sig. Många satte sjelfvu 
sina Sånger i Musik; få deremot kunde skrifva; Skalden 
m åste derföre oftast dictera för en annan ; derföre äro 
onlen  Dikta och Dictera , Dikt och Diclat i Proven^a- 
l iska språket likbetydande.

Jongleurernes hufvudsakliga sysselsättning var T o n ­
konsten. De musikaliska ins lrum enter , som de begag­
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n ad e ,  voro af flere slag. De vigtigaste voro: Violen i ,  
Harpan och Cittran. V i hafva r e d a a  n äm n t ,  att Jongg- 
leurerne med sång och spel accompagnerade de Hoff- 
skalder,  som sjelfva icke kunde föredraga sina dikten*. 
Detta märkvärdiga förhållande mellan Skalden och Tonn- 
konstnären hör till den Prov. Konstpoesiens karaktersdrapg 
och träffas ingenstädes så a llm änneligen , som här. H v a i j je  
Skald, hvars villkor tillät eller fordrade det, hade eEn 
oller flere Spelmän i sin tjenst. Desse plägade u r  SkaLl- 
dens mun emottaga qvädet och sedan föredraga det uur 
minnet. Ofta nämna Troubadourerne Jongleurernes undecr- 
ordnade ti l ls tånd , såsom de der lefde af de förras högrre  
gåfvor. ”F ö r  Guds sku ll ,  Bayona —  säger Raimon aaf 
Miraval —  huru outsägligt arm och illa klädd är ddu 
e j!  men ja g  vill med en Sirventes draga dig ur nöden.i.” 
Dessa Spelm än borde äfven innehafva konsten att boe- 
jä t t a ,  hvårföre mången bland dem erhöll binamnet Bée- 
l ä t ta re :  C o m t a i r e .  Slutligen måste äfven en fullkoinlilig 
Jong leur ega färdighet i L indansarens och Gycklarenns 
konster.

Samlingsplatser för Hofskalder och Sångare vonro 
Konungars och Furstars  Slott och Ädlingars Borgar. D3e 
s tunder,  som ©j upptogos af jag t  och andra ridderligga 
sysselsättn ingar, plägade de mägtige gerna  lyssna titill 
sångarens ord. Men i synnerhet vid Hoffester plägaade 
Skalderne med sitt strängaspel upplifva och förhöja deen 
allmänna glädjen. Såsom en beskrifning på dessa Iioof- 
fes te r ,  vilja vi anföra följande ställen: Raimond Viddal 
säger i en Novell: ”H err  Uc af Mataplana gjorde ssig 
glad i sitt hus , omgifven af mägtiga B aroner;  man åt 
och förlustade sig och här och der i salen speladdes
schack och bräde på g röna , löda och blåa t a p e t e r . -----
Sköna qvinnor voro tillstädes och samtalet var fritt ooch
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anstfindlgt. Se! då trädde en Spelman in af intagande 
skick och välklädd; af det säft, hvarpå  han trädde fram 
till husets H e r re ,  märkte man,  att han kunde skicka 
sig väl. Härefter, föredrog han sånger och muntrade 
sällskapet på  mångfaldigt vis.” Arnaut a f  Marsan sä ­
ger i beskrifningen af en dylik Hoffest: ” Vi begåfvo oss 
i gemaket för att spela schack och bräde och afhöra 
sånger och berä tte lser , af hvilka tusendetals fö redrogos,  
hvilka man uppmärksamt åliörde. Så höllo vi ut tili 
solens nedgång , då man kallade oss att äta i den stora 
salen ” —  D e gåfvor, som Hofskalderne tmdfingo såsom 
belöningar för sin glada konst ,  voro vanligen hästar,  
l id tyg, k lädningar,  stundom äfven penningar.

Ingen Furstes pa la ts ,  ingen Riddares boning var 
tillsluten för Troubadourens besök. Riddarsinnet hade 
gjort det till en p l ig t , att icke neka någon vandrare att 
beträda husets tröskel. Skulle då ej den , som kom 
med Sångens fröjd och Diktens behag, öfver allt vara 
efterlängtad och välkommen'? —  De förnämsta af Trou- 
badourernes gynnare förtjena, för deras betydande in­
flytelse på Poesien, att här kortligen anföras. Rland 
dem g l ä n s a f r a m f ö r  a l la ,  flere Grefvar af Provence af 
Iiuset Barcelona, t. ex. Raimon Berengar I I ,  Alfons II 
och Raimon Berengar IV  i sednare hälften af tolfte och 
förra af trettonde seklen. Bredvid Grefrarne af Provence 
iiirljena Grefvarne af Tou louse ,  såsom befordrare a f  poe­
sien , en (ncksnm hågkomst. Af dessa böra näm­
nas Raimon IV  af S. G illes, en af de första kors- 
herrarne, Raimon V , V I VII. Äfven hos konungarne 
af Arragon och Castilien funno Troubadourerne hägn 
och beskydd. Och orättvist vore ,  att bland Skaldevän- 
m r  förgäta Grefven af Poitou Richard L e jo n h je r ta ,  
sedermera Englands Konung. Ej heller böra Bonifaz
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Markgrefve af M ontferrat, sedan 1 2 0 4  Konung nf T h e s -  
salonica, ell Azzo V II  af Este här förgätas; til 1 o c h  
ined ädla Förstinnor satle en ära i att hägna och b e ­
löna Sångens idkare: såsom Eleonore, först Ludvig V i k s  
af F ran k r ik e ,  sedermera Henrik  I l s  af England g e m å l ,  
och E rm engarde , Vicomtesse af Naibonne,

Proven<jaliska Poesiens Historia upptager en ti<fl- 
rymd af ungefär 2 0 0  å r ,  från 1 0 9 0  till 1 2 9 0 .  M a:n 
kan indela denna lidrymd i trenne afdeln.; af h v i l k a  
den första fr. 1 0 0 0 — 114 0  betecknar den Proven<jalis;ka 
Poesiens uppkomst och utveckling; den andra fr. 1 1 4 0  
— 1250  utmärker dess blomstring, och den tredje fr. 12 5<Q 
— 1290  betecknar dess aftagande och slutliga förfa»ll. 
D en forsla periodens Historia är ej tillräckligt kämd ; 
dess karak te r :  ett inedvetet sträfvande från det e n k l a
till det konstmessiga, skönjes redan hos Guillem af Pioii- 
tiers. — Den andra perioden är historiskt k la r ;  d e s s  
i n r e  karakter betecknas af Poesiens svärmande anda o>c)h 
fulländad konstform; dess y t t r e  karakter a f  S k a ld e n s  
g lada och lyckliga läge. Den första hälften af demrra 
period är egentligen Troubadourernes gyllene å ld e r :  B*er- 
nart af Ventadour, Bertran af Born och Arnaut Daniiel , 
i hvilka tidehvarfvets anda fullständigast uttalar s i g  , 
kunna tillika framställa de olika rigtningarne af sanimva 
anda. —  I G u i r a u t  a f  B o r  ne  i l ,  soin redan tillhi&r 
periodens andra hälft, har Konstpoesien uppnått sin störista 
h ö jd ,  hvarföre man med skäl kallat honom T r o u b a d o * t u ­
r e r  n e s  m ä s t a r e ,  Men han förebådar tillika konstem.s 
undergång i de k lagotoner, i hvilka , mot slutet af demna 
tiderymd, äfven andra instämde. —  Den tredje p e r io d en s  
H istoria framställer den Proven^aliska Konstens aftyniing 
och slutl. undergång; dess karak ter  är en afgjord b ö ­
jelse för det Klfgiska och Didaktiska. G u i r a u t  l l i q u i  e r



kan anses såsom Representant för denna period. —  
Egentliga orsaken till Prov. Sångens förfall var den 
förändrade sällskapstonen hos de högre stånden; denna 
förändring åter  var en nödvändig följd af Adelns utar­
mande dels genom korstågen och andra krigiska företag, 
dels genom förökade skatter under Fransyskt herravälde, 
dels htifvudsakligen genom omåttlig praktlystnad och 
oförnuftigt slöseri. —  Den uppoffrande, oegennyttiga 
anda , som utmärker Riddartidens mest glänsande period, 
hade försvunnit för en allt  öfverväldigande egoism. Ett 
nytt lefnadsäätt in trädde, som ej kunde stå tillsammans 
med den högre Poesien. D enna , beroende af de Storas 
g u n s t ,  i hvars solsken den uppvext, kunde ej ega be­
stånd utan detta element. Ska lderna , väl kännande 
hvarifrån det dödliga hugget kom m it, k laga  derföre öf- 
ver ingenting så mycket, som öfver de Mägtigas råhet 
och egennytta och öfver konstens förfall genom eländiga 
sångare ; och ingenting prisa de högre , än den gamla 
goda tiden , då den äkta Skalden ärades och belöntes. 
Men vi vilja äfven här låta Troubadourerne sjelfva tala: 
Guiraut a f  Borneil k lagar:  ” Fordom såg ja g  Tornerspel 
anställas och beväpnade framträda; nu förtiden är det en 
ära  att röfva o x a r  och får och lam. Vanära öfver den 
R iddare , som borde uppföra sig artigt och belefvadt, och 
dock med sina händer vidrör bräkande lam och plundrar 
kyrkor och vandrare. Fordom såg j a g  sångare i pryd­
lig drägt vandra från hof till hof, blott för att sjunga 
qvinnans lof, ftq  våga de icke mer ta la ;  så är den 
sanna äran  försvunnen.” Aimar a f  Rocafich^ säger; ”Nu 
glädja sig de nedrige åt sin nedrighet, de hata det 
sköna Skaldskap och ingen finner mer behag deruti; 
hvar och en ler med gäckeri ,  när man hör Troubadouren 
$äg<t, att ulan ädelt sinne gifves det ingen Adel,’1
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Sedan vi nu sökt skildra Proven<jalis!<a Skaldelcom* 
slens anda och öden, vilja vi kasta en blick pu desjs 
mångskiftande former och vexlande innehåll,

Troubadourerne kallade versen: mot, d. ä. ond.
Slrophen hette Cobla d. ä. förbund, förknippning. Qvädest 
i allmänhet kallades Trobar  d. ä. uppfinning, e l le r  o b r a  
d. ä. verk; om det var ämnadt för sång: chantar, chantareit, 
chan =  sång eller ionet =  visa. I månget qväde träffar rnain 
llefrainen; j a ,  den är för vissa Diktarter till och rneul 
oumbärlig. Provengalerne tyckas hafva kallat d e n : r e f r i m  
=  echo, gen ljud , ehuru den ingenstädes uttryckligen nätm- 
nes. En ny uppfinning af Troub. är den icke; d e f u n mo
den i K yrkosången , utan tvifvel äfven i Folksången. ----
Ny är dereinot: Tornadan =  återupprepandet e ller  kam- 
ske rä ttare: vändningen, d. v. s. den poetiska apostrophem. 
Tornadan är en liten E p ilog , vanligen ställd till någoni 
viss person , t. ex. (ill diktens föremål, eller till dejn 
som frambar sången, eller till en vän o. s. v. Rim nuet 
hette  r im a ;  det indelades redan då , som nu , i  m a m -  
ligt och qvinligt. D et Provemjaliska Språket egde ejn 
olrolig mängd rimformer, hvarföre ock rim och ordsptel 
talrikt förekomma. Af de mångfaldiga olika D ik tarternras 
benämningar vilja vi anföra: V t n  — Versen och Cam-  
jö f  e ller Chanror =  Canzonen. Att skilja dem fråin 
hvarandra ,  äi ganska svårt; torde också vara o rig tigrt ,  
enär Aimeric af Peguilain uttryckligen säger: ”J a g  ptå- 
s tå r ,  att inan ej mellan Canzon och Vers kan finma 
någon annan skillnad, än benämningen.” O likheten  Img 
troligen endast i formen. —  Chanronetta , Canzonettain 
var likbetydande med Canzonen. Mieia C h a n fS , Hallf- 
Cnnzoncn var tydligen cn Canzon uf ringare antial 
gtropher. —• Den fullkomligaste motsats mot Canzoiuen 
bildade S i r v e n l a , {S kven te fca Sirveutesco), d. ä. tjpusst-
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dikt; hvarm ed man förstod ett lof- eller tadelqväde i of­
fentliga och enskilda mål',  dock med uteslutande af 
kärleksangelägenheter. Man 1| allade ett dylikt qväde 
t jens teqväde , emedan det författades af en Hofskaid i 
hans H erres  tjenst. —  Planh — k lagosång, begret en 
väns^ en h je ltes ,  en älskarinnas död. En vigtig plats 
intog T e n w s ,  Tenzonen äfven Contenciöf eller J o c s  
p ar ti tZ  kallad. Det var ett stridsqväde, der de stridande 
delade sig mellan frågorna, hvarför det ock kallades 
Partim ens  eller Partia ~  delning. Gällde striden kär­
leken , hette qvädet J o c s  d^nmor eller ^focs enamoratz 
=  kärleksspe l:  Slridde flere än två personer fick det namn 
af torneiamens , tornér. Pastoreta  eller Pastorella  herde­
sång, är ett samtal mellan Skalden och en Herde  eller 
H eid inna ,  med en kort inledning; en särskild varietet 
af dett a slags qväde var V a q u e y r a , Koherdesången. Alba
— Dagqväde (alba bet. Morgoarodnad) firar tvenne älskan- 
des lycka, och uttrycker deras harm öfver dagens ankomst. 
Serena — aflonqvädet, uttrycker de Alskandes längtan ef­
ter aftonens timma. Descort — tvedrägt, kallade Troub. 
en sång , hvars stropher icke öfverensstämde i versart 
och verstal. För öfrigt förekomma en mängd andra namn 
j)å D ik ta r te r  från en sednare t i d,  t. ex. B reu  dnble , 
R etroenra , B alada, Canson redonda, escondigz , com- 

j a t z ,  devinalhs , c a rro t , serm or , prezicam a  o. s. v. 
För  Romanen fanns ingen bestämd benämning. Berät­
telsen kallades vanligen N o v a s , eller Comtes; den poet. 
episteln breu: el!, lettras.

N ågra  anmärkningar om den Proven<jaliska Poesiens 
innehåll skola här följa , för att gifva åtminstone ett 
ungefärligt begrepp om denna föga kända Litteratur. 
Om man jernför en mängd Dikter af olika fö rfa tta re , 
så skall man snart hos dem alla upptäcka ungefärligen
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en och samina poetiska 'karakter. Man skulle knnna  
föreställa sig hela denna L it tera tur  såsom arbeten a f  en 
enda Ska ld , frambragta i olika sinnesstämningar. D e t  
fö rs tås ,  att u tmärkta Individualiteten äfven här g ö ra  sig 
gä llande; ty hveni skulle e j ,  redan vid första bllicken, 
kunna skilja  Bernarts a f  Ventadour naiva innerllighet, 
från Arnaut DanieTs kalla p rydlighet, eller denna  sed- 
nare från Marcabruns sck ta  underlighet ? Likväl ä r  det 
samma anda, som genomtränger deras D ik ter  så viäl som 
hela deras L it te ra tu r ;  det är öfverallt samma poietisika 
synpunkter, under hvilka Skalden betraktar sitt fö rem å l;  
och blott d en ,  som från den allmänna s tåndpunkten för­
m år sätta saken i det snillrikaste l j u s , förtjenar n am n  
a f  en större poetisk talent»

T ankens  enkelhet är det mest i ögonen fa l la n d e  
karaktersdraget i Troubadourernas Poesi;  liksom Öfver- 
hufvud hela tidehvarfvet höll sig vid vissa allmänna åsig- 
te r ,  utan att hafva en aning om de mångfaldigat, till 
en del hvarandra korsande Ideerne och lig tn ingarne hos 
en kommande tid.

Rorde sig således den Romantiska Poesien i en 
mycket trångare Idee-krets än den nyare , så bemödad© 
hon sig likväl att på nytt vis återgifva de t a n k a r ,  
som blifvit en gemensam egendom; och således fö renade  
sig med Ideernas enkelhet en prydlighet i deras in k lä d -  
n ing , en skicklighet i u ttrycket, som öfverraska.r den 
opartiske betraktaren och sätter honom i stånd a t t  g e ­
nomläsa hela band af dessa D ik te r ,  utan att tiröltfia. 
I detla afseende äro Troubadourerne Mästare. —  Så 
mycket om andan och värdet af Provengaliska P o es ien  i 
allmänhet. Se här några anmärkningar om QvädetSi o lik a  
a r te r ,  med uteslutande afseende på innehållet.
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M an indelar de Lyriska Dikterna lämpligen i trenne 
a r te r :  M innedikt, Sirventes och Tenzon. l:o Minne­
dikten. Den kärlek hvarorn Minnedikten h a n d la r , v a r e n  
rent p o e t i s k .  Skalden valde sig en dame, den som 
syntes honoin värdigast, till föremål för sina sånger. 
M erändels föll valet på hans gynnares dotter eller maka 
eller anförvandt, och den firade gladde sig att hafva fun­
nit en sångare ,  som forherrligade hennes namn. Man 
tänkte  ej på afståndet af rang eller olikheten af  yttre 
vil lkor;  ty en tid hade in trädt,  då ,  man,  äfven på an­
nat s ä t t ,  än genom hög böld och ridderlighet, kunde 
höja hufiudet ur hopen , och snillets adel var högt aktad. 
Väl var denna kärlekshandel mellan skalden och hans 
utvalda någon gång a l l v a r s a m t  menad, såsom den smäl­
tande innerligheten i månget qväde tyckes förråda; dock 
satte den i allmänhet mer Skaldens s n i l l e  än h j e r t a
i rörelse. Att älska framställdes derföre, liksom att d i k t a , 
såsom en k o n s t ;  deraf uttrycket: Sabar d*amor =  för­
stå sig på kärlek. Kärleken gällde för Minnesångaren 
såsom skaparinna af allt det som adlar menniskan, så­
som humanitetens urkälla. Ett vanligt föremål för Minne­
sången äro betraktelser öfver kärlekens karakter och de 
deraf hemtade föreskrifter, huru man skall behandla den­
na egensinniga passion. Tålamod är den älskandet gyl­
lene ord; den talisman för hvilken den älskades h jerta  
öppnar sig. Tystlåtenhet är ett nödvändigt villkor för 
kärleken —  föröfrigt anbefallas varsamhet, försigtighet, 
beständighet.

2:o Sirventesen. H är träder Skalden liksom ur den 
trånga hnslighetens krets ut i det offentliga, på strids­
platsen för att angripa det då liga , försvara det rätta  och 
förfäkta ett parti eller ock sitt eget handlingssätt. Dessa 
D ikter äro för oss af högsta vigt, emedan de tillkänna-
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gifva de åsigter och omdömen, som då för tiden om pter- 
soner och förhållanden voro gällande. Sirventesen rrör 
sig i en ganska stor verkningskrets; den behandlar a l l la  
lifvets förem ål, utom kärleken och religionen. Dcess 
karak te r  består i en b i t te r ,  ofta sårande to n ,  som gerrna  
inblandar personligheten. Andan af denna D ik tart  vissar 
sig tydligast i den ästhetiska krit iken , hvaraf  flere exem i-  
pel förefinnas; denna tadlar aldrig en Skald u tan  ;att 
angripa hans person och förebrå honom hans härkoinsst, 
hans arm od, hans u tseende, och andra tillfällighetter. 
Sirventesen kan indelas i den politiska, den moralisska 
och den personliga. Den politiska Sirventesen s y s s e l ­
sätter sig vanligen med fosterländska angelägenhetter.  
H it  höra: S tr idssången , der den skönaste k rig iska  antda 
uttalar s ig ,  K orstågssången , en af de herrligaste pcoe- 
t iska produetioner från denna tid , T o rn e rsån g en , Prris- 
sången , Tadelsången o. s. v. —  Den moraliska Siir- 
ventesen bestraffar tidens och de särskilda s tåndens fel 
och brister. Hvarken de Andliga eller Kyrkans öfvter- 
hufvud skonas. Den är häftig , liksom ett u tb ro t t  af 
den bittraste harm. —  Den personliga Sirventesen saim- 
manfaller ofta med den politiska. Den innehåller stum- 
doin Troubadourens egna bekännelse och har såledles 
ett stort värde, såsom bidrag till Proven<jalernes lefnacds- 
historia och karakteristik.

3:o Tenzonen. De Provenqaliska Tenzonerne  v o ro  
rena qvickhetsöfningar, Snillets l e k a r , i detta sednare orrds 
egentligaste mening. De talande stodo fiendtligen etmot 
hvarandra , så att den ene angrep den andras saits. 

> Denna täfiingssång är utan tvifvel en produet a f  tidle- 
hvarfvets dialectiska anda; om denna eljest ju s t  i Franik- 
r ike varit h e r r sk a n d e , må Philosopherne afgöra.
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Tenzonen  behandlar alla ämnen: k ä r lek ,  allmänna 
händelser, personligheter. Man kunde f rå g a ,  om dessa 
täflingssånger verkligen härrörde från olika författare, e l­
ler från en enda; R a y n o u a r d  tror det förra. Svårt 
ä r ,  att med visshet afgöra denna fråga. Skulle T e n ­
zonen underkastas skiljedomares utslag, så föreslog den , 
som framkastat s tridsfrågan, e n  eller f l e r e  till detta
åliggande, den andra gillade dem och antingen ökade 
deras antal e ller å tnöjde sig med de föreslagna. Detta 
lilla tribunal kunde bestå både af männer och fruntim­
mer eller af begge tillika; flere än trenne skiljedomare 
förekomma e j ;  stående Domstolar äro ej sannolika och 
kunna ej bevisas. Bland den stora mängd stridsfrågor, 
sorn i Tenzonerne  förfäktas, må här nämnas några ,  som 
hafva afseende på kär leken :  ”Hvilka äro störst: kär­
lekens fröjder eller l idanden?” —  ” Af tvenne äkta  män­
ner hade den ena en ganska ful ,  den andra en ganska
skon m ak a ,  begge ak ta  dem lika sorgfälligt; hvilken 
är minst alt tadla ?” —  ’ Hvem är mest förälskad, den 
som icke kan motstå begäret,  alt öfverallt tala om sin 
dam e, eller den som stillatigande tänker på h en n e?”
—  ”Skall en lycklig älskare föredraga att vara sin 
dames älskare eller m a k e ? ” —  ”En äkta man upptäc­
ker att hans maka har en älskare; begge de sednare 
få veta att de äro upptäckte; hvilken af dessa tre är 
mest i klämman ?”

Vi hafva redan anm ärk t,  att Troubadourerne blolt 
voro L y r i s k a  S ka lde r ,  bredvid hvilka de berättande 
stodo såsom en egen class. Vi gå dock att slutligen 
kasta  en hastig blick på de i c k e  lyriska Dikterne. Vi 
indela dessa i b e r ä t t a n d e  och u n d e r v i s a n d e .  Den 
berättande Dikten hade att erbjuda Rom aner, Noveller t 
Legender och Rimkrönikor. Romanens och Novellens
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hemland var väl egentligen Norra Frankrike; men d det 
Södra egde ock en stor rikedom på dessa skaldesla^ag, 
dels införda från g rannsfa ten , dels landets egna producteter. 
L ikväl hafva blott tre Romaner och ett ringa antal Nc\o- 
veller kommit till våra dagar. De bibehållna Romanernrne 
ä r o : Girart af lloussillon, ur Carl den Stores S ag o k re ts ts ;  
Jaufre ,  ur Runda bordets Sagokrets , och Philom ena, i ur 
Carl den Stores; följande hafva gått förlorade: dcden
sköna Maguelonas historia (den Fransyska Romanen i af 
detta namn är blott en öfversättning), en Roman om dtden 
hel. G raa l;  Lancelot och Rinald af Arnaut D an ie ie l ,  
Andrieu af F rankrike m. fl. Noveller finnas af P e i i i r e  
V  i d a 1, R a i m o n  V  i d a 1,  L a n f r a n c  C i g a 1 a , A »i r  - 
n a u t  a f  C a  r e a  s s e s .  Legender: om den hel. Amandimis, 
om den hel. F id e s , om den hel. Honoraius. En enmda 
R im krönika ega vi, nernligen Albigenserkrigets historåria 
af Gu i 11 e ni a f  T  u de 1 a.

Den undervisande Poesien innehåller vettenskapligfga, 
m oraliska och andliga Dikter. Bland de vettenskapli^iga 
vilja vi nämna: Kärlekens Brevier, af M a t  f r e  Et £ r -  
m e n g a u ,  ett poem, som är ett inbegrepp af tidens heiela 
velande; och Kättarens omvändelse, af I z a r n .

Bland de moraliska förtjena följande anmärkas: e ett 
fragment af B o e t  hi  i lefnad; ett slags Adelsspegel o. 
s. v. Vigtigast bland de Andl. D ikterna torde varara 
Mysteriet om de visa och fåvitska Ju n g fru r ; sannolikt d det 
äldsta Dram atiska försök, som i ett nyare språk komnimit 
till våra dagar.


